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Kossuth apánk halálának évfordulója.
Egy éve annak, hogy Kossuth-apánk örök álomra hunyta szemét.
A magyarok istene megáldotta őt egyetlen legnagyobb kincsével: hosszú élettel.
Majd egy századot élt erőben és egészségben . . . Élte utolsó órájáig megőrizte nagy 

szellemének v i 1 á go s ságá t.
Es ezt az egész századot nemzete szolgálatában élte le. - Mint Mózes a tévelygő rab

szolga népet ugv vezette ki a magyar nemzetet a szolgaság éjéből a szabadság Ígéret 
főidére. Haláláa órájáig őrködött fölötte s bölcs tanácsaival oktatta, támogatta küzdelmeiben.

Az idő végtelen tengerében egy évszázad tán csak egy perez . . . Ily rövid idő alatt 
nemzetet a tökély legmagasabb fokára vinni nem lehet.

Kossuth-apánk kiragadta népét a szolgaságból s megindító ama nagy jövő felé, 
mely a tökély magaslatai felé vezérel.

A szent agastyán ez óriási vívmányait kiesinyelte s haláláig a fölött siránkozott, hogy 
még népe mindig nem eléggé független, nem eléggé szabad. — Kéjt szivének az a tudat, hogy 
a magyar a dualizmus kötelékei közt fiigetlensége legszentebb jogait áldozza föl, holott más 
kisebb nemzetek önállók s minden más nemzettől függetlenek.

Es Kossuth-apánk e fájdalma minden igaz magyar szivében megrezdiil, még azokéban 
is, a kik a gyakorlati politika követelményeitől vezéreltetve a dualismns fentartását a haza bol
dogulása egyik feltételének ismerik.

De ha nem is általános a haza függetlensége iránt táplált politikai hit, — azért bele 
van az oltva minden magyar ember szivébe kiirthatatlanul s a magyarok istene azért adott 
Kossuth apánknak egy évszázadra szóló életet, hogy ezzel erősítse meg az (1 prófétai ihletett voltat, 
hogy késő unokáink előtt ne legyen () többé emberi lény, hanem egy szent eszme, a haza 
függetlenségének szentsége.

Es valóban így lesz !
Kossuth-apánk mithoszi alakja már most sem emberi - hanem félisteni. Mar most azt 

hisszük, hogy a szabadság istenének megtestesülése volt — s csak visszatért szellemi 
mivoltába.

Mi lesz belőle száz, év múlva?
Krisztus is ember volt s az emberi csodálat istenné avatta. — Ugyan az a rajongás, 

mely évszázadok viharán keresztül megtisztulva Jézust az emberiség megváltójává emelte, 
Kossuth-apánkat a magyar nemzet szabadságszeretete istenségévé fogja lölemelni.

S ha most az alig pillantott sir köré zarándokolunk s könnyeinket ontjuk az elköltö
zött nagy férfiért, majdan az eszme érez és szobor alakjaihoz fogunk zarándokolni, hogy meg
öljük a legszentebb ünnepet, a szabadság norma-napját.

Kossuth-apánk halála évfordulóján nincs helye a könyöknek.
Büszke önérzettel emelje föl fejét a magyar s tekintsen szét Európa nemzetei között.
Volt-e, van-e s lesz-e olyan nagy embere mint Kossuth-apánk, a ki örökkön-örökke 

élt és örökkön-örökké élni fog!



ZOMBOR ésVIDEKIÜ ________ 1895. miírczius 21.

A kormány egész lété
vel...

Meg kell érteni Bánffy br. urat, 
mikor azt mondja a parlamentben, 
hogy az egyházpolitikai javaslatok 
függőben maradt részei a főrendiház
ban a kormány egész létével 
össze vannak kapcsolva.

Nem nagy ugyan, a mire vállal
kozott ez a kormány',, nagy volt előd
jének vállalkozása. Most csak két 
kisebb jelentőségű bár nagy elvi 
kérdést tartalmazó javaslat kerül vég
leges eldöntés alá a főrendi-házban.

A zsidó vallás reczepcziója és a 
vallas szabad gyakorlatáról alkotott 
törvényjavaslatok kiegészítő részei 
ugyan a házasságjog rendezésének, 
de az előbbit megelőzte az 1867 : 
17 t. ez. s a társadalom, melynek in- 
telligentiája rég nem firtatja a vallas 
és faji különbségeket ember és ember 
közt.

A reczepcz.io tehát egész fölösle
ges. melylyel ugyan nyer a zsidóság
önérzet tekintetében, de elvetése által 
mit sem veszt. Főleg, ha a vallás sza
bad gyakorlata megszavaztatik, a 
melyben hallgatag benfoglaltatik a 
reczepezió.

Természetesen sem az egyik, sem 
a másik nem bir több chance-szal 
arra, hogy megszavaztassák. A kor
mány tesz ugyan engedményeket a 
szövegezés tekinteteben, de a lénye
get aligha fogja elejteni, mert az az
tán igazán összefüggne egész léteiével.

Így tehát mindkét javaslat sorsa 
a pártinérközés eredményétől függ, 
mert ma már a főrendiházban egy erős 
s fegyelmezett katholikus mágnás 

párt van, egyértelemben a katholikus 
néppárttal.

A kormány kilátásai ugyancsak 
soványak. —- Ma ■ midőn a javas
latok sorsa cldől. mert kétségte
len, hogy a szavazás már ma meglesz, 

a kormány hivatalos szócsövei 
abban bizakodnak, hogy egy-két sza
vazattöbbséget fog a kormány kiszo
rítani.

Nem bírna semmi értékkel, ha ez 
egy-két szavazattöbbség lehetősé
gét vitatnék, midőn a tények fejünk 
fölött lebegnek s néhány óra választ 
el attól, hogy bizonyosságról szóljunk.

Arról beszélhetünk csak, hogy 
mennyiben létkérdés az a Bánffy- 
kormányra nézve, hogy a javaslatok 
elfogadtatnak-e vagy se ?

Nézetünk szerint a Bánffy-kabi- 
net sorsán keveset változtat az a kö
rülmény, hogy a főrendiházban a ja
vaslatok keresztülmenr.ck. A par
lamenti helyzet javulására, az orszá
gos izgatottság megszüntetésére nagy 
hatással volna az. de nem a kabinet 
sorsára.

Itt volna az ideje, hogy ezen 
üdvös reformokról többé mint javas
latokról ne vitázzunk. Lássuk a vég
rehajtást.

Ha tehát a javaslatok megbuk
nak a főrendiházban, ez nagyobb baj 
lenne magára az országra, mint a 
kabinetre.

Bánffy állása nem lehet már 
roszabb. Olyan ministerelnök, a ki 
képtelen a kormány álláspontját in
terpretálni, sokáig nem maradhat he
lyén. De az országra nézve nagy baj 
lenne, ha tovább is izgatási anyagul 

szolgálnának a javaslatok, melyek ha 
a (örvényerőre emelkedés ezen lépcső
jén sikerrel áthaladtunk, akkor rend
kívüli előnyös parlamenti helyzetet 
teremtenek.

Ugyanis arról kellend gondos
kodni, hogy a nagy erőfeszítésekkel 
létesített törvények végrehajtassanak. 
Nem kisebb feladat ez, mint a törvé
nyek megalkotása.

Erős kormányt követelői az a 
feladat, vele ne:n birkozhatik meg 
Bánffy Dezső br.

Nagy tapintat - bölcs előrelá
tás s nemes mérséklet szükségeltetik 
ahhoz hogy, a szentesített törvények 
már most a társadalom üte reibe friss 
vérként bevezettessenek.

Nem is képzeljük ezt másként, 
mint hogy parlamentünk legkiválóbb 
erői egyesülnek s alakul egy uj párt, 
uj minisztériummal s c feladat ke
resztülvitelében a pártok egymást 
vállvetve támogatják.

Népszerűbb férfiút a parlament
ben Apponyi grófnál nem találunk s 
Így első sorban reá tekint a nemzet. 
0 az egyházpolitikai javaslatok meg
alkotásánál egy szerinte alárendelt 
kérdésben ellenzéki álláspontot fog
lalt cl, de a szentesített törvény reví
zióját nem kívánja, tehát legalkalma
sabb annak tapintatos keresztülvitelére.

0 ismeri legjobban ama sebeket, 
melyek e törvények altai a vallásos 
meggyőződésen iittettek, ő fogja tudni 
e sebek beheggedését előmozdítani, 
tnig egy tapintatlan kormány újból 
föltépné azokat.

Bármint legyen is a dolog, egy 
az bizonyos, hogy a főrendiházban a

T A K GZ A-
Pethő Lajos.

lila : Kende Ferenc;,

(Folytatás.)

Az öreg Pethő e soruk olvasása után 
megtörötten, szinte megzavarodva keresett 
székét magának. Az egész levélből csak 
annyit értett meg, hogy Zámolyiné asszony 
az ő nemes es jó Lajosát nem úgy szeret
te, mint a hogy ezt ő gondolta és remélte. 
Eleimén talán meg keserűbben érzé a 
hát illetett sértést, mint ez, — de később 
arra a gondolatra jött, hogy hiszen Lajos 
nagyon megboszulhatja magát az által, hogy 
megmutatja annak a szívtelen asszonynak, 
mily könnyen lehet őt felejteni egy boldog 
házasságban

De hogy is történhetett, hogy Lajos, 
az okos és tapintatos férfi szerelmében csa
latkozott ? —

Most egyszerre villámként jarta át 
agyát egy gondolat. Ez asszony, kit ő az 
imént szívtelennek nevezett, legnemesebb 
teremtése istennek, gondola az öreg Pethő. 
Zámolyiné megértette őt s méltányolva ag

godalmait, nagyszerű önfeláldozásával jő 
segítségére I

E nemeslelkűség melyen meghatotta 
s fia elkeseredésétől fájdalmasan érintve, — 
eleintén mindent meg akart ennek mondani, 
— de még sem ! Váljon nem volna-e észe- 
rűtlcn dolog most e kényes természetű ügy
nek ilyetén való, nem remélt megoldását 
zavarni, s e házasságtörő szerelmet — mit 
a sors ezúttal széttép — uj életre ébreszteni? 
Nem, — Lajos feledni fog, elég erős hozzá, 
a mélyen sértett férfi büszkeség beheggeszti 
a szív sebeit.

Pethő Lajosnak úgyszólván asszonyi 
érzékenységét fel ium foghata — könnyen 
vigasztalódott, a levelet szótlanul s egy ked
vűén az asztalra helyező, s miután egyidejig 
a szobában föl s alá járt, azt a kérdést in
tézi Lajoshoz, nem volna-e kedve egy reg
geli sétát tenni ?

— Bocsáss meg, atyám, most nem 
tehetem. — S ezzel megszoritá a távozó 
öreg kezét.

A kétségbeesés egy nemével ült Író
asztalához, nem tudva megbarátkozni c ke
gyetlen vah'ival, levelet irt Jolánhoz. Ebben 
kifejezést ad mindazon zavart gondolatok
nak, mik c perezben egész lényét átjárták. 

Jolán azon szívtelen szörnyetegekhez tarto
zik, — írja egyebek közt — a kik önzés és 
hiúságból arra törekszenek, hogy mennél 
több hódolót lássanak lábaiknál s ha ez 
megtörtént, — megvetik s eltaszitják maguk
tól, miutánJnár ezek adójukat, — a mi né
melyeknél az egész életre szóló nyugalom 
s boldogságból áll, — leróttak.

E levél, valamint mindazok, melyeket 
ezután irt, válasz nélkül maradtak. A hiába
való írást megunva, végre föltette magában, 
hog5r Jolánt mindenáron elfeledi. És — bar 
magasra törő természetével soh’ sem fért 
össze — a gyönyörök karjaiba dobta magát.

De csakhamar undorral fordult el attól. 
A kicsapongó társaságokban egyedül az ő 
szive volt szomorú ; nevelése, egész egyéni
sége annyira messze állott az érzékiség má
morától, hogy midőn ezt óhajtotta szive és 
értelme megtagadták a segédkezest. S im' a 
mikor ez eredménytelenül megkísértett ká- 
bultságból felocsúdott, — csalódása ép’ oly 
mély és keserű volt, a seb ép' oly vérző, 
mint ama levél vételénél, a mely őt annyira 
lesújtotta !

IV.
Zámolyiné asszony nem tért vissza. 

Miután a telet Nápolyban töltötte, tavaszszal 
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kormánynak győznie kell, ha a par
lamenti tovább alakulások elé akadá
lyokat gördíteni nem akarunk.

Remélljük a legjobbat!

Mártius 15-ike mint nem
zeti ünnep Bogoján.

A bogojevai approbált „Polgári Olvasó
kör" nyilvánosan kiirt program mja szerint 
márczius 15-ét a nemzeti kegyelet öröm
un népévé avatta. A nap nagy jelentőségét a 
kör disztrikolor zászlója a tavaszi eny
he szellő játszi fuvalma mellett lobogva 
hirdette mar kora reggel, hogy a szabad
ság, testvériség, egyenlőség tavaszai hirdető 
fecske megérkezésének 47 emlékünnepnap
ja van.

A mint a templom harangja a reggeli 
órákban isteni tiszteletre hívta össze a buz
gó hívőket, a számosak közt testületileg je
lent meg a „Polgári Olvasókör" és dicséreté
re legyen mondva, a községi elöljáróság, 
hogy hálaimát mondjon a magyarok istené
nek e nagy naphoz fűződő nemzeti köve
telmények, a szabadság, testvériség, egyen
lőség kivívásáért, s hogy kegyeletadóját 
rojja le ima szerű elmélkedésével a napnak 
meg élő és már Istenben boldogult hősei iránt.

Az istentisztelet végével a kórus a bol
dog emlékű Szülik József fenkölt szellemű 
egyházi írónak e napra irt „Úr Jézus! hon
fiad dicső példánya, ki könyet ontál bús 
hazád felett" kezdetű fohászát zengette el.

Délután 4 órakor a dalias termetű 
Vincze Fábián választmányi tag a nevezett 
körnek két negyvennyolczas öreg tagjától 
körülvéve indult elő a nemzeti lobogóval a 
körből, hogy az ünnepélynek még hátra le
vő részét nézni és meghallgatni vágyó nép
áradattal a szabadba vonuljon. Itt elismerés
sel kell megemlítenem, hogy a máskor szét
húzó „Magyar Polgári kör“ a ,,Polgári Ol
vasókör" testvéries meghívását elfogadva, ve
lünk együtt ünnepelt. *) .A diszmenel, mely

’) Mintha ezzel is a 47 év előtt történteket lát
szanánk illusztrálni, inért az egyetértés, egyakarat so- 
a sem nyíl vánult talán a magyar népnél oly szembe- 

hzökően, mint ezen emléknapon. 

a föutczán át a kálvária halom körül álla
podon meg, impozáns és fölemelő volt.

E halmon mondta el az ur Jézus ke
resztje előtt Omelka János harsány hangon 
igen sikerült emlékbeszédét, itt ment végbe 
a programmszerüleg megállapított szavalat 
és éneklés is, mely a hallgatóságot nemcsak 
kielégítette, de még éljenzésre és tapsra is 
ragadta. Mondogatták is, egymás között a 
könyező jó öreg nénikék: „Oh Istenem, 
olyan szépen szavaznak, mintha csak a jó 
Jézuska súgná le nekik a körösztrű !"

A „Polgári Olvasókör Dalárdája", mely 
a falusi egyszerű, de jó akaratú polgárokból 
a nép jóizlésének nemesítése czéljából van 
összeállítva, daczára még csecsemő voltának, 
oly híven énekelte a sok szép hazafias ma
gyar darabot, hogy intelligens zeneértőnek 
is becsületére vált volna.

Az igen szép sikerrel lefolytatott prog
ramul bevégzése után a jelen volt sokaság 
példás rendben visszakisérte a nemzeti jel
vényt a „Polgári Olvasókör"-nek hol a kör 
legtöbb tagja a késő esti órákig együtt ma
radt az elüljáróssággal egyetemben, hogy az 
ünnepélyt végképpen befejezze.

Most vette kezdetét a programmon kí
vüli italbéli közgyönyörűség, melyen a to- 
asztoknak egész tanfolyama volt élvezhető. 
A közszabadság, testvériség, egyenlőség elő- 
harezosait vagyis községünk közpályán mű
ködő férfiait éltették, azokban a jó izü szó
nokok, melyekben pedig az eredetiség meg
megvillant Köszöntők mondattak a többek 
közt a koronás magyar királyra, községünk 
szellemi vezetőjére Berecz Károlyra ; annak 
a szó valódi értelmében vett szerényen mű
ködő jobb kezére, Nemes Jánosra, kire a 
község, mint szülöttére, büszke lehet ; a Ma
gyar Polgárikör" tagjaira, a községi tanítók
ra; a szülők és elüjárókra egyik tanító, kér
ve őket, hogy' működjenek közre a tanítók
kal, mert — úgymond, — valamint áll az, 
hogy hasztalan az ember iparkodása, ha 
nem járul hozzá Isten áldása, úgy az is 
igaz, hogy hasztalan a tanítók jó törekvése 
és faradozása, ha a szülők es elöljárók nem 
működnek velük közre".

Városi ügyek.
Hirdetmény. Zombor szab. kir. vá- 

ros tanácsa részéről ezennel közhírré tétetik, 
hogy a zombori mkir. pénzügyigazgatóság ál
tal megállapított 1895 évi I es II. osztályú 
kereseti adó kivetési lajstrom az 1883 évi 
44. t. t. ez. 16. §-ában foglalt rendelés ér
telmében 8 egymásután következő napon át 
vagyis 1895 évi márczius hó 2O-tól márczius hó 
28-ig bezárólag betekinthetés végett a városi 
adóügyi osztálynál közszemlére kitétetik azon 
figyelmeztetéssel, hogy a netán sérelmesnek 
talált kivetés esetében a.) azon adózott, kik 
az illető kivetési lajstromban tárgyalt adó
nemmel mar a mull évben voltak megróva, 
a lajstrom kitételének napját ; b.) azon adó
zók pedig, kik a kivetési lajstromban megál
lapított adóval a kivetés évében első Ízben 
rovattak meg adótartozásuknak az adóköny
vecskébe történt bejegyzését követő lő nap 
alatt felszólamlásukat a város polgármesteré
nél benyújthatják. — Zombor 1895 évi már
czius hó 6-án Schlagetter polgármester.

HÍREK.
József napját ez évben is megül

ték Széchényi József kir. törvényszéki elnök 
tisztelői, kik teljes számban tisztelegtek az 
őszülő — de fiatalos hevéből mit sem vesz
tett elnök hivatalos helyiségében s magánla
kásán. A vármegyei tisztviselői kar a fő és 
alispánnal, a kir. törvényszék bírói kara, a 
kir. ügyészség testületileg, a kir. járásbíróság 
tagjai, — valamint az ügyvédek is egyaránt 
kifejezték a névnap alkalmából legjobb ki- 
vánataikat, amelyekhez a sajtó is készséggel 
csatlakozik. — Ad multos annos I

Gyaszünnepély Kossuth Lajos 
halála évfordulója alkalmából. A zom
bori népkör folyó hó 31-én d. u. 3 órakor 
Kossuth Lajos nagy hazánkfia halálának 
évfordulója alkalmából saját helyiségében 
gyászünnepélyt rendez. Ez alkalommal meg
jegyezzük, hogy Kossuth halálozási napján 
városunkban csakis a népkör tűzött ki gyász
lobogót.

— A Honvéd-egylet köréből. A 
Bács-Bodrogh vármegyei 1848-1849 évi hon
véd-egylettől a következő felhívás közzété

térjenek egyik falusi birtokára vonult. Azon 
elhatározása, hogy Lajost kerüli, megmásit- 
hatlannak látszék. A menynyire természet- 
tölötii volt érzelmeinek megtagadása, éppen 
oly mértéklen talált — mint minden ideges 
no — uj erőt az önfeláldozáshoz. — Ő 
eleget szenvedett ugyan, de rajongó szerel
me ellensúlyozó a kétségbeesést: — és vall
juk be — szive mélyében még mindig őrizte 
reményeinek kicsiny maradványát. Ő még 
bízott abban, bár minden valószínűség ellene 
szólott, hogy szive még felszabadul a bilin
csek alól ! Gyermeki kedélyében még mindig 
élt az a hiedelem, hogy Lajosnak ép’ annyi 
lelki ereje lesz, mint neki s hogy, ha nem 
is hozzá, legalább a szerelme áltál róla al
kotott eszményhez hű marad és ha ő vala
mikor talán ismét szabad lehetne, Lajos 
hozzá jönne és igy szóllana. „Íme én sem 
voltam kevésbé kitartó, mint te, gyönge nő!“ 
— Mily forró könnyeket hulatott ilyenkor a 
múlt emlékezetére.

Szegény Jolán te ! Miért tetted ezt le
hetetlenné reá nézve ? !

Ámbár ő nem ismerte félre Lajos ne
mes lelkét. Még mindig vannak lények, kik 
csak egyszer szeretnek és éppen mert sze
relmük tisztán támadott, ennek lángjai mind

azt megemésztették, a mi egy második sze
relemre képesíthetné; vannak lények, kik 
bár gyöngéd érzelmeik tárgyát immár érde- 
metlennek ismerik föl, ennek daczára tovább 
szerelnek, mert szivük minden egyebet ki
dobva magából, szerelmükben nyerik kifogy
hatatlan tápanyagukat.

Lajos belsejét e vég nélküli, remény
telen szerelem kínjai gyötörték. Az élet reá 
nézve már csak teherré vált, mint a mely
nek mi czélja sem maradt. A munkára, 
mely az előtt oly kedves volt néki s énjének 
mintegy kiegészítő része volt — most el
vesztvén lelki erejét, képtelenné vált.

Egy napon ily állapotban, erőltetett 
mosolylyal ajkain lépett be az öreg Pethő 
szobájába.

— Örvendj Atyám, — szólott, rég 
táplált óhajod teljesül, ugj' tekinthetsz en
gem, mint a ki a házasságra rá adta a 
fejét. — Mulassz szamomra ; te jobban 
tudod, minő asszony illik mindkettőnkhöz, 
hozzád, ki ragaszkodó leányod legyen s ki 
fiad szeretetét megkétszerezi, — hozzám, 
egy gyöngéd teremtés, ki a nélkül, hogy 
sokat szenvedne, egyéniségem sötét voná
sait és különezségeit, mélázó kedélyemet 
elviselni tudja.

Az öreg Pethő arcza az örömtől su
gárzott.

— Oh, Lajos, mennyire boldoggá te- 
szesz engem !

De hirtelen egy aggodalomtól megle
petve folytató :

— Mondjad csak fiam, ez komoly 
elhatározásod ?

Megfontoltad nyugodtan és szabadon 
e lépés horderejét ? Váljon holnap is aka
rod-e azt, a mit ma akarsz?

— Minden bizony nyal.
— Édes fiam, tehát előtted nem lesz 

ismeretlen már rég táplált abbeli óhajom, hogy 
nőd Kulmer Matild legyen. Sőt — őszintén 
bevallom — e felett már az ő atyjával is 
beszéltem, — és hát nem alap nélkül mond
hatom, hogy sem nála, sem leányánál ellen
zésre nem találunk. Holnap elmegyek hozzá
juk, hogy megkérjem számodra Matild ke
zét. Nem lesz-e korán?

— Nem, — ha már meg kell történnie, 
történjék mielőbb. — —

Pethő tehát fölkereste barátját Kulmert 
s minden hosszas bevezetést mellőzve, elő
adja jövetelének czélját.

— Barátom ! Leányod kezét kérem 
fiam számára. 
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telére kérettünk : Tisztelt Bajtársak ! Ritkul
nak soraink. Báró Ilii Béke Gyula 1848/49. 
bonvédalezredes, honvédegyletünk érdemdús 
elnöke itt hagyva megán ült bajtársait : jobb 
létre szenderült. Az elet viharjainak kidobott 
agg harezosainknak nincs gyámolitója, nincs 
istápolója, nincs vezetője, mert benne nem 
csak a hazáját lángolón szerető és kezében 
azt karddal védő is hős hazafit, —- hanem 
Bács-Bodrogh vármegye 1848 49. honvéd- 
egyletünk — elnökét gyászoljuk. Az idők ro
hanó árjával haladó honvéd bajtársainkkal, 
kik az elet viszontagságaival és anyagi gon
dokkal küzdve, mint az oldott kéve szét
hullunk, ha bennünket a múlt idők szent 
emlékeinek bajtársi szeretető és eg> vezérlő 
kéz kapcsa össze nem főz. Felhívom ennél
fogva Bács-Bodrogh vármegyei 1948/49. hon
véd-egylet kebelébe tartozó összes bajtársa
kat, miszerint f. évi márczius hó 30. napján 
délutáni két órakor a Vadászkürt szállodá
ban Zomborban tartandó elnökválasztó gyű
lésre megjelenni szíveskedjenek. Zomborban, 
1895. márczius hó 16-án. Hazafias bajtársi 
üdvözlettel: Donoszlovits József, a Bács- 
Bodrogh megyei 1848/49. honvéd-egylet al- 
elnöke. I logv a hazafias ügyben tett ezen 
felhívást a legmelegebben ajáljuk olvasóink 
szives figyelmébe, azt talán mondanunk is 
felesleges.

— A zombori Tóth Kálmán-kör 
1894. évi beszámoló és 1895. évre tisztújító 
közgyűlését f. évi márczius hó 30-án, (szom
baton) d. u. 5 órakor, felolvasással egybe
kötött dísz-közgyűlését pedig f. évi márczi
us hó 31-én (vasárnap) d. e. 11 órakor fog
ja a „Vadászkürt** nagytermében megtarta
ni, melyek közül az elsőre az összes tagok, 
a másodikra pedig egyszersmind a n. é. kö
zönség is tisztelettel meghív atik. I. A beszá
moló és tisztújító közgyűlés tárgysorozata. 
(Márczius 30-án d. u. 5 órakor.) 1. Elnöki 
megnyitó. 2. Főtitkári jelentés. 3. A pénz
táros és a számvizsgáló bizottság jelentése. 
4. A tisztviselők felmentése. 5. Tisztujitás. 
6. Netaláni indítványok. II. A díszközgyűlés 
tárgysorozata. (Márczius 31-én d. e. II óra
kor.) 1. Megnyitó beszéd. Tartja az elnök. 
2. A lefolyt év története. Felolvassa a főtit
kár. 3. „Temetőben**. „Primiczia". Költemé
nyek. Irta és felolvassa Móra István. 4. A 
halhatatlanság és az örök élet eszméje a 
világ különböző népeinek Értekezés, irta és 
felolvassa Buday Gergely. 5. Költemények. 
Irta és felolvassa Kende Ferencz. 6. Az ál
dozat. (Novella.) Irta és felolvassa Millió 
Izidor. Zombor, 1895. évi márczius hó 19-én. 
Rácz Soma, főtitkár. Dömötör Pál, elnök.

A „Tóth-Kálmán-kör“ zenei 
szakosztálya minden csütörtökön d. u. 6 
órakor a kör helyiségében próbát tart, 
melyre ezentúl meghívás nélkül ezen szak
osztály tagjai megjelenni kéretnek annál 
inkább, mert elmaradásuk a szakosztály 
működésének nagy akadályára szolgál. Te
hát m i n d e n c s ü t ö r t ö k d. u. 6 ó r a- 
k o r.

A felső-városi óvó-egyesület 
javára f. hó 17-én rendezeti tanczczal egy
bekötött hangverseny fényesen sikerült. Az 
idei e fajta mulatságok között ezt nevezhet
jük a legsikerültebbeknek, úgy anyagilag, 
de annál inkább erkölcsileg. A hang
verseny számai nagyon ügyesen voltak 
összeválogatva s annyira tetszettek, hogy azt 
hisszük, még a legszenvedélyesebb tánezos 
is szívesen halasztotta volna szenvedélyének 
kielégítését későbbre, ha a műsort — ennek 
végeztével — újra kezdtek volna. Zombor 
város büszke lehet, hogy ennyi tehetséget 
nevezhet fiának, mint a mennyi Zombornak 
van. A legnagyobb Köszönet azonban nin- 
denetre dr. Pataj Sándorné úrnőt és 
Bárczi Iván urat illeti meg, ki fényes — 
utóbbinak pláne sokoldalú — tehetsegénél 
fogva ily hangversenyen szinte nélkiilözhet- 
len. A hangversen)' számai a következők 
voltak: 1. Meder: „Magyar dalok". Előadva 
a zombori kaszinó dalárda által. Bátran el
mondhatjuk, hogy < daLrda, ha részt fog 
venni az idei országos dalár versenyen, biz
tosan dijat nyer, oly kitűnő erőket bir tag
jának, s annyi igyekezet van bennük, hogy 
méltán kiérdemelték a közönség tetszé
sét. A 2. szám (Hárfadal és Kaczagó dal) 
dr. Pataj Sándorné úrnőé volt, ki különösen 
az utóbbival — mely egy végtelen ügyes 
couplé — oly óriási hatást ért el, hogy a 
közönség szűnni nem akaró tapsainak en
gedve, megtoldotta a szamot egy „Magyar 
dal“ egyveleggel. A harmadik- szám: Mil- 
csinszky: „Éji dala**. Harmoniumra vonó 
kísérettel — volt előadva: Milcsinszky Em
ma k. a. Bárczy Iván, Milcsinszky Alajos 
Staudacher József es Obholczer Gv ula urak 
által. Úgy a kisasszony, mint az urak ügyes 
és routiniroZotl játékokkal mindvégig lekö
tötték a közönség figyelmét: mely a játék 
végeztével méltán megérdemelt tapssal jutal
mazta őket. Jól esett hallanunk ebben a te
norista szűk világban — mihez különben a 
zombori színigazgatók szoktattak hozza, — 
Kelő Mór ének számait, ki a casinó-dalár- 
dának is egyik oszlopos tagja. Kelő urnák 
nagyon kedves és fülbe mászó tenor hangja 
van es a mi fő tud a hangjával bánni, a

Czigány báró belépőjét, a mivel ének szom" 
jaii a közönség zajos kívánsága folytán meg' 
toldotta, — oly szépen énekelte, hogy bármely 
első rendű tenorista színésznek is dicsérete
re válnék. A mivel a zombori színigazgató
— daczára annak, hogy Virágcsata operetté 
újdonsággal -- minket meg nem ismerteit, meg
ismertetett belőle egy duettel dr. Pataj Sán
dorné úrnő és Rnjcsics László ur, a duette
— különösen ily kedves énekesnőtől előad
va — oly szép, hogy felköltötte bennünket 
a vágyat az egesz operettet megismerni. Raj- 
csics urnák bar csak egv pár taktusa volt 
a duettében szépen énekelt, de ug>' vettük 
észre, hogy kissé bátortalan, a kinek csinos 
hangja vau, mim neki annak nem kell lelni. A 
hangversenyt befejező szám a casinó dalárdáé 
volt, a mely ezúttal is a fentebb jelzett meg
győződésünket csak megerősítették. A hang
versenyt táncz követte, a melynek sikeréről 
az tesz bizonyságot, hogy a mulatság „kivi 
lagos kiviradtig tartott.

— Köszönelnyilvánitás. A zombori 
felsővárosi ovoda-cgylet f. hó 17-én rende
zett tánczvigalma alkalmával felülíizettek dr. 
Spitzer Mór lü irt, dr. Grüner Samu 9 frt, 
Bárány Zsiga 8 frt, dr. Spitzer Adolf Déro- 
nya, Schliszer testverek Kampel Albert 
főmérnök, Medvcczky Zs. főmérnök 5 — 5 
frt, Schmausz Endre, N, N, Roheim Károly 
4 —- 4 frt, Kandi er Jenő, Kollár Albert, 
Frcind Samu, dr. Flesch Adolf, dr. Sági 
Samu, Koczkár Zsigmond űr, Goldmann 
József 3—3 fri, Szilágyi Mór, dr. Britek 
Ármin 2.50—2.50 fit, özv. Schliszer Manone, 
Ncimann Samu, dr. Berkes Zsiga, Zimer- 
maim Em., dr. Goldstein lgnácz, Bárány 
Lipót, Lővvy Vilmo", Kiéin Lipót (Zenta) 
Spitzer J. B, Sándor Béla, Hagelmann Lajos, 
Záko Milán, 2—2 Irt, dr. P táj Sándor, 1.85 
kr., Hirschenhauser es Kovács, Singer Samu 
I 50—1.50 frt, Varossy László 1.10 kr, 
Keszler Dezső, Husvélh Károly, Popovits 
Sebő, Gábor Isidor, dr. Kortvélyessy Mór, 
\\ éber Ferencz, Gcrgurov Milán, Popovits 
Dusán, larczay Dezső, dr. Alföldy Árpád, 
dr. Sziíagvi Vilmos István, Kelő Mór, Kende 
lgnácz, Szemző Gyulané, Mayer Adolf, 
1 hűm Adolf, Pock László, Pollák Dezső, 
(Bpest), Schöffer Samu, Neuhaus M. és Zs. 
Mcssingcr József, Weinberger Isidor, Lustig 
Károly, Kunhegyi, Spitzer Jákob, Lustig Mór, 
Adler Adolf, Sohr Sándor, Hollandéi’ József, 
Tóth Ernő, Raichl János 1—-1 frt, Engel 
Adolf 50 kr, \\ ollncr Adél — 25 kr, össze
sen 145 frt 85 kr. Fogadják a nemcslelkü 
adakozók, továbbá dr. Pataj Sándorné Vida 
Etelka úrnő, Milcsinsky Emma és Czeisel

Amaz kellemesen meglepetve felelt:
— Pompás I Matild férjhez menendő 

én egyáltalán nem akarom őt választásában 
akadályozni. És bár neki teljesen szabad vá
lasztást engedtem : azt hiszem mint apja fel 
vagyok arra jogosítva, hogy Lajos tetszik 
neki ! De hogyan ? Álmodni szerető fiad már 
nem retten v issza a házasságtól ?

— Sőt ellenkezőleg. Tegnap ő hozta 
szőnyegre e kérdést és kijelentette készsé
gét a házassághoz; bizonyosan tudom, 
hogy most már türelmetlenül várja a választ.

— Itt a kezem, drága barátom! de 
még Matilddal is kell beszélnünk, hogy be
leegyezésünket tudomására hozzuk.

Kulmer előhívta Matildot.
E húsz éves leányt senki sem mondta 

volna, hogy több mint tizenhat éves. Ki
csiny termetű, vidám vala, arczának minden 
vonása annyira mosolygott az élet és ifjú
ságtól, hogy körülte, bárminő társaságban 
megfordult légyen, nyomban derít és öröm 
képződött. Állandóan vig, eleven kedélyében 
nevelésében, tiszta, rokonszenves hangjában 
annyi báj es kedem volt, hogy lehetetlennek 
látszok közelében sokáig szomorúnak ma
radni.

Elpirulva állt a két férfi előtt, a kik őt 
idegenszerű, komoly méltósággal fogadták. 
A nőknek bizonyos tekintetben velük szü
letett ravaszsága gyanitata vele, mi fog kö
vetkezni. Szive dobogott. Lajos régóta volt 
csodálatának tárgya, kit sokkal többre be- 
besült valamennyi fiatal ember ismerősénél. 
Bár Lajos sohasem közelített hozzá, sőt még 
azt sem árulta el, egy figyelmét felköltötte-e: 
mégis az öreg Pethőnek úgyszólván atyailag 
bizalmas viselkedése irányában Lajos érzel
meiről közvetett vallomásként tűnt fel előt
te, — mert erről azt tételezte föl, hogy 
gyöngéd tartózkodó természete nem engedi, 
hogy azt maga tegye. És daczára, hogy 
nagyon hosszúnak tartotta immár a haloga
tást, nem kételkedett abban, hogy eljő a 
nap, a mikor az öreg Pethő fia érdekében 
szólani lóg.

— Matild — mondá Kulmer úr — im’ 
régi, meghitt barátom kezedet kéri fia La
jos számára. Add meg te magad a vá
laszt, kedves gyermekem !

Pethő feszülten leste a feleletet.
Matild néhány pillanat múlván felé 

nyújtja kezét, meghatottan ez egyszerű, de 
őszinte szókkal válaszolt:

„Nagyon szívesen.“

Örömkönnyes arczczal csókolta meg 
Pethő jövendőbeli leányát. Matildnak pedig 
eszebe sem jutott szemeiből sugárzó boldog
ságát, elrejteni.

E jólclkü teremtésnek sejtelme sem 
volt a házasságban nyilvánulható szenvedé
lyes odaadásról; ő nem álmodott, nem re
mélt semmi egyebet, mint komoly, nyugodt 
megelégedést, minőt szüleinél is tapasztalha
tott. Szivében a hevesszcrelem helyét a nyu
galmas biztonság szükségérzete foglalá el, 
eszményét a békés családi élet képezte.

Lajosnak tekintélyt keltő külseje, büsz
ke nyugodtsága, mely tekintetének s hang
jának gyöngéd olvadékonyságával oly ne
mes, oly szép ellentetet képez, nem marad
hatott reá nézve közönyösen. Tartózkodó, 
higgadt magaviseletét többre becsülte, mint 
mások hízelgéseit. Különben az ő egész 
egyénisége vonzotta őt.

Matild helyesen ítélte meg Lajost s bi
zalmát készséggel engedte szavakban nyil
vánulni.

Lajos minden szerelem és rajongás 
nélkül tekintett c házasság elé. Vérző 
sebe még nem heggedt, — egy bc- 
tölthctlen űrt képezett belsejében. Hitétől re
ményeitől megfosztva — testben, lélekben 
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Judith kisasszonyok, Bárczi Iván, dr. Hor
váth Ákos, Kelő Mór, Milcsinsky Alajos 
Obholczer Gyula, Rajcsich László, és Staü- 
dacher József urnák, valamint a zombori 
casinó dalárda, a szives közreműködésért, /\ 
„Zombor és Vidéke" könyvnyomdája a nyom
tatványok ingyenes szolgáltatásáért, végül 
az egyesület vigalmi bizottsága a rendezés 
körül kifejtett sikeres fáradozásukért, az 
egyesület nevében hálás köszönetéinél. Zom
bor 1895 márczius hó 10-én, Bálány Zsigá- 
né elnök.

Halálozás Ozv. Odry Mártonná, 
Odry János tekintélyes városi polgár édes 
anya életének 82 éves korában elhunyt. Te
metése szerdán délután ment végbe számos 
ismerőse és tisztelője jelenleiében.

— Áthelyezés. Obholczer Gyula zom
bori pénzügyigazgató szám vizsgálót a pénz
ügyminiszter hason minőségben Balassa-Gyar- 
matra helyezte át.

• -- Bácsmegye Csantavér község 
közlekedési viszonyai. Csantávéi ról Írják ; 
Csantavérnek 1883 év óla van névleg vas
úti állomása, — névleg mert a község kö
rülbelül 8 kilométer távolságra fekszik a va
súti indóháztól és ennek feljáró útja csanta- 
vértől az állomásig oly elhanyagolt állapot
ban van, hogy csak is a nyári hónapokban 
lehet a teher szállítást eszközölni, mig ellen
ben a téli hónapokban de különösen tavasz
kor .ember és állat életveszélyeztetcsévcl le
het csak közlekedni. Nagjon helytelen sőt 
talán feltűnő is,’hog)’ a megye éppen Csan- 
tavérl tekinti mostoha gyermekének, holott 
bács megye adófizető községeinek sorában 
nem az utolsó helyet foglalja el. Sokkal ki
sebb forgalmú községekre, mint Csantavér 
volt a tekintetes vármegyének gondja, ame- 
nyiben azokat ellátta a szükséges közlekedési 
utakkal ; épített műutat mig Csantavér lako
sainak és kereskedőinek tavasz idején el nem 
képzelhető akadályokkal kell küzdeni, hogy 
a czivilizált világgal az összeköttetést fent 
tarthassa. Nagyon kívánatos volna, ha az 
itt említetteket illetékes helyen figyelembe 
vem lék, I ki hazánk egyik leggazdagabb me
gyéjének szamot tevő községe nem volna 
időnkint elzárva a czivilizált társadalomtól.

Halálozás. Herényi Dániel bajai 
plébános, ugrói apát vasárnap 60 éves ko
rában elhalt. Nem csak Baján, de az egész 
miegyében, sőt a megye határain túl ismer
ek őt. Akár mint pap, akár mint ember 
valósággal példaképül volt állítható minden
kinek, Erényekben gazdag pálya zárult be 
Herényi Dániel halálával: Temetése kedden 

aggnak érezé magát. Lelki élete ketté volt 
vágva, első létének sírjába temetvék sz ivé
nek minden nemes részei, lelkének minden 
ereje. — mig második létét most kellett 
megkezdenie a boldog első után való só
várgással, elvesztett bizalmával. Es ha bús 
szivének ellenmondása daczára a házasságra 
mégis eltökélte magát, tette ezt azon szán
dékkal, hogy a múlttal végkép’ szakit, hogy 
ha lehetséges annak még emlékét is kitörüli 
szivéből, a nélkül azonban, hogy az önző 
tervének nejét áldozatul ejteni akarná. — 
Dj lehet-e e vidám, tapasztalatlan gyermek
nek sejtelme az első szentségéről? A tőle 
remélt védelmet s gyöngédséget szívesen kí
vánta megadni a mi emberszerető jó lelké
nek nem is eshetett nehezére. Es ezáltal 
mégis egy otthona, családi tűzhelye leszen, 
egy áldott talaj, a melyen később bizonyos 
napi kötelességek, talán gyermekek s az ön
zetlen atyai szeretet teremnek.

Oh, és egy ilyetén megszerzett nyu
galmas élet — gondola — őt, a félreismer- 
tét, a megalázódat talán eszébe juttatja Jo
lánnak !

(Folyt köv.) 

volt Baján, s a temetésre Zomborból töb
ben utaztak át Bajára tisztelői közül, többek 
között; Sándor Béla főispán is. Áldás emlé
kezetére.

Előadás a szellemi vallásról. 
Városunk jeles tehetségű fia, dr. Schmiedt 
Jenő tanár, mint bennünket értesítenek, e 
hó 2u-án szerdán esti 9 órakor előadást 
hirdetett Budapesten koronaherczeg utcza 5. 
szám alatt levő Prófétához czimzett étterem
ben szellemi vallásról.

Vasúti töltésszakadás. Szombaton 
délután öt óra tájban Ó Kanizsa és Horgos 
között a bácsmegyei helyi érdekű vasút 
töltését keresztül szakították a belvizek. /\ 
Szegedről Zentára induló reggeli vonat vi
gyázva haladt már reggel is keresztül a szi
várgó töltésen, de visszatértében este 6 óra 
kor a nyílt vonalon kellett két teljes óráig 
várokoznia, mig a töltéstesiet megerősítettek. 
A vonat, melynek nyolez órakor kelleti vol
na megérkeznie, este liz órakor robogott be 
a pályaudvarra.

Leforrázott gyermekok. Cser
ven káról írja tudósítónk : Cservenkán apró 
gyermekek fürösztéséhez vizet forraltak a 
leányok. A pólyás babát a legkisebb négy 
éves gyermek őrizetére bízták. Már a forró 
víz az anya kezében volt, mikor a pólyás 
babát őriző gyermek el kezdeti sikítani, 
hogy a Margitka leesik. Az anya ijedtében 
elejtette a lorróvizes edényt, melynek tar
talma a nagyobb leányok lábára ömlött. 
Súlyos égési sebeket szenvedtek.

— Pályázat. Az igazságügy miniszter 
felszólítása következtében a szabadkai kir. 
törvényszék elnöke az ottani kir. járásbíró
ságnál szükségessé vált egy albirói és cg)' 
végrehajtói állásra pályázatot hirdetett.

Pályázatok. A szabadkai törvény
széknél jegyzői állásra, a kulai járásbíró
ságnál jegyzői, illetőleg aljegyzői állásra, a 
törökbecsei járásbíróságnál második járás- 
birói állásra pályázat van hirdetve.

Uj tanácsnok Szabadkán. A sza
badkai főispán törvényadta jogánál fogva 
helyettes tanácsnokká : Milassin József al
jegyzőt 'nevezte ki.

Szerencsétlenség a jégen Bisicz 
l. becsei nagybirtokosnak a kocsisa a napok
ban áthajtott a befagyott Tiszán Ó-Becsére. 
Már partot ért, mikor a jég beszakadt s a 
kocsis lovaival és kocsival együtt alá merült. 
A kocsis hosszú küzdelem után a partra 
vergődött, de a lovakat és kocsit csak más
nap bírták a Tisza fenekéről felvonni.

— Öngyilkosság. Gyarmati! István 
adai földmives, állítólag vallási mániában, a 
lakásán egy kötéllel a gerendára felakasz
totta magát.

— Pénzhamisítók. A szabadkai ren
dőrség hamis tízesek nyomára jött. A leg
nagyobb titokban s csendben megkezdették 
erre a nyomozást, s az Ó-Becsére vezette 
őket. A múlt heti szttamási vásár még in
kább megerősítette gyanujokat s Vidákovits 
szabadkai rendőr kapitány kedden Ó-Becsén 
termett. Ilir szerint Ó-Becse és Szttamás 
szolgáltatná a hamis tízeseket. A nyomozás 
érdekében annak eredményét nem közölhet
jük, csak annyit jegyezünk meg, hogy Ó-Be
csén Sz. papucsos házánál kutatást tartott 
a csendörség, felkerestek mindent, de sem 
gépet, sem hamis pénzt nem találtuk Azon
ban néhány terhelő levél miatt a papucsost 
elfogták. Nagyon valószínű, hogy itt ismét 
valami csalószövetkezettel állunk szemben 
és nem annyira bankó-gyártókkal.

Nö-o vagy férfi? A múlt héten 
szombaton délután Ó Becsén egy nőnek 
öltözött egyén furcsa magaviseleté által a 
járókelők figyelmét felkeltvén, okot adott a 
a találgatásra,* hogy nő-e vagy férfi. A rejtői 
csakhamar meglett fejtve, mert a piacztéren 
álló rendőr a furcsa nőt letartóztatván, be
kísérte a városházába, a hol kitudódott, 
hogy nem nő, hanem férfi s a tisztességes 
neve Ribár István. Elmondta azután, hogy 
ő a keményítőgyár munkása, s az igazgatója 

a postára küldötte, mikor az az eszméje 
támadt, hogy felöltözik a gyárban dolgozó 
leányok ruhájába, s abban megy a postára. 
Miután kiderült, hogy nem nő, hanem férfi, 
a nőiruhákat a rendőrségnél hagyta, ki azokat 
a tulajdonosnak visszaszármaztatván, a ra- 
konczátlan legényt pedig az illetékes hatóság
nak feljelentette.

— Ellenszegülés Mihajlovics LIcos 
ó-becsei esküdt e hó 5-én Kékity Milován 
ellen végrehajtást vezetett. A végrehajtási 
eljárásnak azonban Kékity ellenszegült, s a 
rendőröket megtámadta. Végre sikerüli a 
rendőröknek megfékezni, a miután a vég
rehajtást illetve a zálogolást az esküdt 
nyugodtan foganatosíthatta.

— Megtagadta az esküt. A sorozás 
befejezése után a szokásos esküt minden 
besorozott katonának lekell tenni. Pénteken, 
e hó 15-en az Ó-Becsén megtartott sorozás 
után a benmaradt hadfiak felszólítanak, 
hogy az esküt tegyék le. Jó hazafihoz illő
módon mindenül felemelte a három ujjat 
esküre, csak Milovánov Iván nazarenus val
lásit tagadta meg az esküt. Melló büntetései, 
mindeneseire megfogja kapni.

— Öngyilkosság Vilov Simon 70 éves 
szabadkai lakos megunván az életet, fel
akasztotta magát.

— Postatakarékpénztárak. A in. kir. 
belügyminiszter körrendetileg arról értesíti 
a törvényhatóságokat, hogy a m. kir posta
takarékpénztár értékpapírok beszerzésének 
közvetítésével is foglalkozik s tekintve, bőgj- 
a postatakarékpénztár közbejárásával a vásár
lások szigorúan a napi árfolyamon ésjteljesen 
dij- s jutalékmentesen eszközöltetnek, sőt a 
pénz beküldésével járó költségek is elesnek, 
a felmerülő szükséghez képest leendő igény 
bevételét a törvényhatóságok figyelmébe 
melegen ajánlja.

— Nyugdíjazások a királyi honvéd 
ségnél. Megbízható forrásból értesülünk, 
hogy az idei májusi előléfTtetések nagy 
meglepetéseket fognak kelteni a királyi hon
védség tisztikarában. Nevezetesen nyugdíjba 
megy egyszerre három kerületi parancsnok 
is, mindannyian „megrongált egészségül?1 
czimén, voltaképpen pedig azért, mert ez 
állásukkal összekötött s fontosságukban 
mindinkább emelkedő adminisztratív köteles
ségek teljesítésére képteleneknek bizonyulnak. 
Nyugdíjba megy továbbá két tábornok is, 
mind a kettő honvédhuszár-dandárparancsnok; 
egyik a Felvidéken, a másik a fővárosban 
állomásozik. Első a legutóbi őszi manőverek 
alkalmával rendkívüli jelét adta hadviselői 
képességeinek, mindazáltal nyugdíjba kell 
mennie, mert parancsnoki tekintélyét nem 
tudja állásához mérten föntartani. A másik 
dandárnok visszavonulása saját akaratából 
történik, s az illető a napokban már illetékes 
helyen be is adta betegjelentését. Helyét a 
dandárnoki állásban minden valószínűség 
szerint Halas)' Pál huszárezredes, szegedi 
dandárnok fogja átvenni, a ki mint ezred
parancsnok néhány évvel ezelőtt már Buda
pesten teljesített szolgálatot.

— Gyufamérget ivott Hecks Ignácz 
zentai kereskedő segéd f. hó 17-én állítólag 
azért, mert szerelmének tárgya forró érzelmeit 
viszonozni nem akarta. A gyorsan alkalmazott 
orvosi segély azonban minden komolyabb 
következménynek elejét állotta.

— A ..Szabadkai Önkéntes Tűzöl 
to Testület” közgyűlése. A szabadka. 
„Önkéntes tűzoltó testület'* vasárnap d. uj 
3 órakor tartotta meg ez évi rendes köz
gyűlését a városháza tanácstermében. Az 
egylet főparancsnoka Vermes Béla orsz. 
képviselő nyitotta meg a gyűlést; ezt köve
tte dr. Vécsei Samu egyl. titkár évi jelenté 
sének felolvasása. A jelentésből a követke
ző adatokat közöljük: Az 1892 — 1894. évé
ben tűzesetünk volt 105, ebből 52 tetőtüz, 
42 kéménvtüz, 34 szobatüz, 4 pince tűz 
1 gyári tűz, és 62 kazaltüz. — Az 1894. 
év vegéről szóló pénztári kimutatás szerint 
volt bevétel 4645 k 30 111. kidás 4115 
k. 86 fii. pénzmaradvány 529 K. 52 fii. A 
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külön kezelt fuvar pénztár bevétele 1894 
év végéig 2784 k. 50 íil. kiadása 1525 k. 
12 fi. pénzmaradván}' 261 k. 38 íil. Az 
összes készpénz maradvány 1894 végén 
890 kor 91lil., melyhez még a be nem folyt 
jelentékeny összegű pártoló tagdíj fog 
járulni. A testület vagyon leltara megfelelő 
becslés szerint tesz 21396 kor. 96 fillért, 
ha ebből 20%-ol rongálódás és elhasználás 
czimén levonunk, ügy a pénztári készlet 
hozzáadásával még mindig 20223 kor. 67 
fillér tiszta összeget tesz a testület vagyon
értéke.

— Ó-Kaaizsa községben az ács- és 
kőmivessegédek önképző köre megalakult. A 
körnek eddigelé 230 rendes tagja van, a 
pártolótagok száma pedig 52. A kör igaz
gatóságának működési köre helyközvetitésre 
is kiterjedvén, az igazgatóság lapunk utján 
felkéri mind ama vállalkozókat, akiknek ács 
vagy kőmüvesscgód kell, hogy ez iránt az 
ó-kanizsai ács- és kőmüvessegédek önkép
zőkörének igazgatóságához forduljanak, a 
honnan a kellő számú munkást a legrövi
debb idő alatt megkaphatják.

Szabadkai küldöttség az üzlet
vezetőség, gépjavító műhely és in tér- 
nátus érdekeben. Szabadka varos közgyűlé
sének határozata értelmében a kiküldött 
küldöttség bajsai dr. Vojnits István lőispan 
vezetése mellett — valószínűleg — f. hó 
18-án hétfőn fog Budapestre rándulni, hogy 
ott a kereskedelemügyi in. kir. ministernél 
Szabadka sz. kir. város ajánlatát az üzlet
vezetőség, gépjavító műhely és internatus 
felállítása tárgyában megtegyék. A küldött
ség tagjai : dr. Antunovich József és Vermes 
Béla országgyűlési képviselők, Mamuzsich 
Lázár, polgármester, dr. Gyorgyevics Szre- 
doje tanácsnok, Vojnich Féiix főjegyző, Baics 
Gergely, Birkáss Gyula, Farkas Zsigmond, 
Gálfy György, dr. Kiéin Adolf. Varga Károly, 
Mácskovich Titus és dr. Petiovics Dusán 
városi bizottsági tagok.

— Tüzesetek Szabadkán. Folyó 
hó 13-án éjjeli II órakor tűz ütött ki a 
ll-köri Salomon utczában, melynek martalé
kául esett Csóvits Máté háza. A tűz a 
kemencze vascsövétől támadt. A kár 
300 frtra tehető. — 15-én ismét tűzi
lárma verte fel a lakosság nyugalmát, d. u. 
2*,2 órakor ugyanis jeleztek, hogy a főtéren 
levő Jakobcsits fele házban a Kunctz Kál
mán üveg és porczellán kereskedésének 
pinczei raktárában tűz támadt. ICzt a tüzet 
szerencsésen elnyomtál*.

— Furcsa kérvény. Furcsa kérvényt 
nyújtott be a napokban Drenkovich András 
a maga és társai nevében a szabadkai 
rendőrkapitánysághoz, illetőleg a városi tanács
hoz. Nem egyébről van abban szó, mintáitól, 
hegy a város bel-és kültciületéhez tartozó 
tinójárási földeken letelepedni óhajtók neveik 
összeírására szükséges engedély nekik meg
adassák. Nagy dolgon törik ám ezek a társ 
urak (Rigó csősz eszes vezetése mellett) a 
fejőket; a tanácstól 950 családapa nevének 
összeírására kertek engedély t, mert ennyien 
fognak az állami iskolák területére letelepedni 
F, területet különben ölök .trón is’megakarják 
venni a kincstartói. Meg is szabták már nekik 
az árakat. I, osztályú föld holdja 1-10 forint* 
II. osztályúé 130, 111. osztályúé 120 forint. 
A magas kormány' megígérte továbbá nekik 

a kérvény szerint, hogy az építkezéshez 
es inás beruházáshoz szükséges pénzt kapnak, 
kamat nem jár érette, az összeg maga 31 
óv alatt törlesztendő Úgy latszik, egé
szen uj községei szándékoznak alapítani, mert 
sok mindent Ígérnek Lakóhazakat, utczakat 
akármik építeni, gyümölcsös kerteket felállí
tani, községházai, templomot, paplakot, kan
tot lakot, négy iskolai , két ovo intézetét, 
szegényházat, kertészlakot, csőszházal stb. 
emelni. De hat ki tudná mindazt a sok ba
darságot elősorolni, mi abban a nagg litáni- 
áan fel van említve.

Az újvidéki dalárda. Az újvidéki 
dalárda fennállásának 25 éves ford tikiján 
jubileumot tart. Az ünnepély’ I. é. június 

1-én és 2-án lesz, melyre az ország többi 
vidékeinek dalárdáit is meghívta. Már idáig 
megígérték jelenlétüket Törekvés (budapesti), 
hódmezővásárhelyi, óbecsei, palánkai, zom- 
bori, verseczi, szabadkai temesvári dalárdák. 
Az ünnepély' program mja a következő : júni
us 1-én a vendégek megérkezése és elszál
lásolása; este 9-kor az újvidéki dalárda 
szerenádja a főispánnál és polgármesternél ; 
szerenád után ismerkedési estély a Mayer 
nagyszállodában. Junius 2-án : d. e. 9 óra 
összpróba ; 11 órakor diszgyülés a városház 
közgyűlési termében ; 1 órakor közebéd a 
lövölde helyiségeiben 6 órakor verseny
éneklés a lőkertben este 8-kor dalestély' 3 
összkarral, azután a dijak kiosztása .

— A Szabadkán létesítendő sza
lámi gyáról egyik fővárosi lap azt irta, hogy 
azt a szabadkai kereskedelmi és iparbank 
kezdeményezte. Alaptőkéje 200.000 frt leend 
2000 drb. száz forintos részvény' alakjában 
melynek felét az alpitók jegyzik.

— A csárdában. Erdélyén íszó zentai 
szabó inas valóságos lopási mániában szen
ved. A múltkori gyümölcsös bolt feltörésében 
tevékeny részt vett, de a tett elkövetéséért 
rámért büntetés nem javította meg. Azóta 
már lopott süteményt, tejet, sonkát, ha meg
csípték és elverték ez rajta keveset változ
tatott. A mull héten azonban olyan dolog 
történt vele, amire épen nem számított. Meg
szimatolta ugyanis, hogy Burány Jánosék 
ka rimájában nem kevés oldatos és kolbász 
van egvrakáson. Amikor mestere dohányért 
küldötte, útjába ejtetette Bárány János házát, 
belopódzott alkonyattájt az udvarba, onnét 
a nyitott kamrába hol hamarosan a pakolás
hoz fogott. Az otthon levő gadaasszony, hall
ván a gyanús zörejt a kamra-ajtajához lopód- 
zott. és az ajtót a zárban levő kulcscsal 
nagy hirtelen becsukta. Iszó ur megijedt és 
eleinte meglapult, de látván, hogy másként 
ki nem jöhet, dörömbözni, majd könyörögni 
kezdett. Durányné az ajtón keresztül történt 
töredelmes valomasából megtudván a tolvaj 

kilétét, mesteréért küldött, ki a javíthatatlan 
tolvajt nyomban elcsípte.

— A n.-váradi kereskedelmi aka
démia utazása Afrikába. Tisztelettel föl
kérem mindazokat, akik reszt akarnak venni 
a nagyváradi kereskedelmi tanintézet ápril 
hó 6-án kezdődő cs ápril hó 29-ig tartó 
utazásban, moly Trioszten, Velcnczén, Korfun, 
Alexandiíán át Kairó, illetve Suez Port -Saidig 
terjed és onnan Fiúmén át vissza, miszerint 
ebbéli szándékukul nálam legkésőbb e hó 25-ig 
bejelenteni szíveskedjenek, mivel a jelentkezé
seket az illető utasok ellátásának es kényel
mének biztosítása érdekében, csakis e határ
időig vehetünk figyelembe. Nagyváradon. 1894 
mátezius hó. Tisztelettel Propper N. János, 
a kereskedelmi tani mézet igazgató-tulajdonosa

— A Szerbek és horvátok tor
zsalkodása. Ruvarácz Döme zimonyi es
peres-plébános a napokban röpiralol, adott 
ki, a mely hat pontban felsorolja, hogy mi
éi t neheztelnek a szerbek a horvátokra. 
A könyvben figyelemre méltó adatok vaunk. 
A szerző első sorban szemére lobbantja a 
Ilonátoknak, hogy tagadják azt hogy Kur
vát - Szlavón - Ilalmátorsz.ágbnn, Bosznia- és 
I lerczcgovinában léteznek más fajmint hói
vá!. A Kurvái hoivátok 1840 óta kétszer is 
megváltoztatták nevüket, illíreknek, majd 
délszlávoknak nevezvén magukat, de a szer
bek mindig szerbek maradtak. Továbbá fel

panaszolja, hogy a horvátok politikájának 
alfája és ómegája a kalkoliczismus s hogy 
főleg Strossmayer mindin csak oda igye
kezett, hogy a görögkeletieket a katholi- 
kus vallásra térilse. A horvátok 1102 óta 
soha sem voltak független állam. Nem lé
vén nemzeti jellegük, átvették a szerbek 
tánczát, a dalait és nyelvét is a melyet most 
büszkén Kurvát nyelvnek mondanak. A hor
vátok jogtalanul használják a két-fehér-vű- 
rös zászlót, mert Horvátország zászlójának, 
színe a vörös-fehér. Törvényben nincs ki- 
modva a színek egyesítése. Végül felemlíti, 
hogy a horvátok gyűlölik a czirill betűket, 
babát, seját őseik is azokat használták, 
hogy a horvátok a szerbeket folyton sérte
getik. provokálják, denuncziálják s gyűlö
lik Pedig tűzzel játszanak, a mikor a szer
szervek elleni gyűlöletet prédikálják s ez 
csak az ő karukkal végzőphetik.

IRODALOM.
A „Magyar Szem le “ írja az alábbi ismer

tetést :

Őszi rózsák.
— Eredeti és szerbből fordított költemények. Irta és 
fordította Dömötör Pál. Zombor, 1895. 24'T láb. Ara 

1 frt 50. —

Sajátságos találkozása a véletlennek ! 
Mikor a Dömötör Pál uj könyvéről pirosló 
őszi rózsák integetnek felém, asztalomon ott 
mosolyog a tavasz kedves hirdetője, a kék
be öltözött márcziusi ibolya. S hogyha be
tekintek a költő verseskönyvébe, ott találom 
az ő arczképét, melyen a nyugodt férfikor 
nyarának derűjével ismerkedem meg.

íme, egyszerre három évszak szimbo
likus jelképei vegyülnek egybe tekintetem 
előtt, a melyek közűi, — valljuk meg mind
járt e sorok elején, — bizony csak az ősz 
húzza a tövidebbet, mert a tavasz illata és 
a nyár derűje könnyen legyőzi őt.

De szóljunk világosan, érthetőbben !
Dömötör Pál, zombori járásbiró és a 

vidék egyik legjobb poétája, azt hitte, hogy 
a poézisnek ama termése után, a melyet 
„Költemények4* és „Újabb költemények44 czi- 
men megjelent könyveiben produkált, nem 
maradt mec más immár az ő számára né
hány őszi rózsánál, ezeket akarta tehát most 
összegyűjtve adni nekünk.

Szép, poétái, melegen érző lélekre valló 
felfogás.

De átolvasván ezt a könyvet, arról 
győződtem meg, hogy Dömötörnek még sok 
megmaradt a tavasz dalos kedvéből s a nyár 
intenz iv boldogságából és költészetének most 
egybegyüjtött virágai még nem azok az őszi 
rózsák, a melyekre ő gondolt, mikor gyűj
tögette őket.

Mindjárt a kötet első verse igazat ád 
nekem, a melyben szeretett hitveséről a bol
dogság túláradó érzésével dalol ; olyan öröm
mel hirdeti, hogy ő a sikkes „maga** helyett 
„te“-vel szólítja élete párját, hogy ide kell 
jegyeznem ennek a bensőséges dalnak az 
utolsó versszakát :

Te szép, te jó. te Ilii, te kedves, édes !
Te életein szelíd őrangyala !
Te tiszta homlok ! Oh te ajk. beszédes !
Te két sötét szem derüli hajnala !
l e áldott lélek, anvagond a fészken !
l e az enyém, én a tiéd egészen ! 
tévéied küzdőm át az életet. — 
l’e lész a kép örök álmom felett!

Dömötör költészetét nagyon jellemzi ez 
a hang, mely az imént olvasott sorokból fe
lénk csendül. Hitvese, gyermekei, otthona, 
a szülőház és aggott szülői azok, a kiknek 
szenteli minden érzését és gondolatát. Bol
dog, ha velük lehet ; boldogtalan, levert, ha 
náluk nélkül kell lennie. Ebben a kis kör
ben találja meg földi boldogságát. Ezzel a 
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szükcs körrel záródik költészetének a határa, 
melyen túl csapongói nem akar, de nem is 
igen tud az ö lelke, ez a teszek fölött őr
ködve röpködő madár.

Költeményeinek nagy részéből mind 
efféle motívumok szólnak hozzánk, melyek 
Dömötört pár excellence a családi érzések 
meleg szivü költőjévé avatják. „Az álmok 
elrepültek41, „Pacsirta dalok*4, „Az úti dalok
ból44, „Az első bál után44 és majdnem min
den költeménye ezt bizonyítják. Nagy ritkán 
lép túl költőnk ezen a határon, legfeljebb ha 
valami különös ünnepség alkalma szólítja őt 
a dalra, akkor penget más húrokat is lant
ján. De már ezek, épen azért, mert csendes 
érzésékhez, csendes örömökhöz szokott szi
vének szokatlanok, kevésbbé is viselik ma
gukon a költészet kiváló nyomait.

Még akkor is, mikor a természettel fog
lalkozik, mikor a mezőn elandalogva jár-kel, 
vagy a dalos madarakkal beszélget, mindig 
eszébe jut a családja s költészetének egyik 
legelőnyösebben jellemző tulajdonsága épen 
az, hogy ezeket a helyzeteket mindig pom
pásan tudja összefűzni az övéinek helyzeté
vel, sorsával, a költészet aranyszála által.

Mily megkapó és mégis mesterkéletlen 
hang csendül meg például az előbb mon
dottaknak bizonyítására annyira alkalmas kö
vetkező versében :

Az álmok clröpültek, 
A valóság maradt. 
— Puha fészkükbe ültek 
A zengő madarak.

Röpködtek ágró!-ágra 
Egymás után híven . . . 
— Mint énékes madárka, 
Ugv íépdcsett szivein,

Vagy ha a más buját-baját látja, érző 
szive akkor is megdobban, de a mások fáj
dalma is az övé lesz, az ő szivét önti el a 
szomorúság. Gyönyörű bizonyság erre „Ha
rangoznak4' czimü költeménye, a kötet egyik 
legértékesebb verse :

Harangoznak... Templomba tán ? 
Mindszünctlcn. egymás után. 
Megromegve, irrbolyogva 
Megy a léptem ;
Kis koporsó minden lépten.

És csak fölver a harangszó. 
Újra hangzó, mindig hangzó ; 
Es hazáig csak remegve 
Megy a léptem : 
Kis koporsó minden lépten . . .

Dömötör lírájának ezek az egymást 
folytonosan ismétlő hangulatok mintha nem 
adnának elegendő változatosságot, elevensé
get, a mi unalmassá is teheti azután a poétát. 
De szivének pezsgő melegsége, érzéseinek 
keresetlen őszintesége elfelejteti velünk ezt a 
fogyatkozást és igaz rokonszenvünk kiséri 
a költőt, mikor családja körében időzik.

Mintha az ő költészetéről irta volna 
Reviczky ezeket a pompásan aposztrofáló 
sorokat :

„A meddig a kémény füstje terjed
Addig viszi szárnya, soha feljebb!"

Dömötör Pál könyvének majdnem har
madrészében sikerült fordításokat olvasha
tunk a jelesebb szerb költőkből. Ezek kö
zött különösen Jovanovits és Radisevits 
azok, a kiknek a költészetét bemutatja ne
künk a fordító. Mindenesetre hálás munka 
olyan hangulatos daloknak magyarra fordí
tásán fáradozni, mint a minőket ezek közt 
a versek közt nem egyet olvashatunk.

Az „Őszi rózsák4' szerzőjét fölösleges 
bemutatni a „Magyar Szemle44 olvasóinak. 
Nem uj ember, hanem régi kedves poétája 
ennek a lapnak Dömötör, a hova épen leg
sikerültebb dalait küldözgette mindenkor. De 
ismeri őt a magyar irodalom terén minden
ki, a ki barátja a czikornyátlan hangú, őszin
te, meleg, szívből fakadó érzelmekkel telt 
daloknak. Dömötört mindig jólesik hallanunk, 
a mikor dalra gyújt. Szivének mindig föl
dobban egy-egy igaz, mély érzése abban a 
dalban, a mely ajkán könnyedén, mester
kéltség nélkül hangzik cl. Könyvében foglalt 
dalai a nyár utolsó virágaiból valók, melye
ken még nem igen látszik meg az ősz csí
pős dere, fagylaló hidege.

A könyv tetszetősen van kiállítva s be
csületére válik a Zombor és Vidéke nyom
dájának ; csak az a kár, hogy a sajtóhibák
tól nem bírták jobban megtisztítani ezt a 
versesköny/et, a melyek biz ott meglehető
sen sűrűn hemzsegnek a költeményes sorok 
között.

Lévay Mihály.

Dömötör Pál verskötete. 
Lapvélemények az „Őszi rózsákról44. 
FŐVÁROSI LAPOK (1895. március 16) 

Őszi rózsák.
(Költemények. Irta és fordította. Dö

mötör Pál, Zombor, 1895.)
Goethe mondja valahol, hogy' minden 

lírai költemény többé-kevésbbé alkalmi köl
temény. A poéta csak akkor adhat igaz han
got, ha valamely' helyzet vagy’ esemény kedé
lyét, szivét mélyebben meghatotta, s ennek 
folytán szükségét érzi annak, hogy érzelmeit 
költői formákba öntse. A melyik költő ma
ga erőszakolja bele magát bizonyos helyze
tekbe, hangulatokba, tetszetősen sorakoztat
hatja egymás mellé a hangzatos frázisokat 
s első pillanatra talán egyik-másik olvasol 
el is kábítja a szóvirágokkal; de igaz és 
maradandóbb hatást nem idéz elő soha. A 
hangnak szívből kell jönnie, hogy’ szivünkhöz 
megtalálja az utat, s ez csakis akkor lehet
séges, ha a poéta átélt, atérzett örömeit vagy 
szenvedéseit dalolja. Ezért a legegyszerűbb, 
mondhatnám, legközönségesebb érzések, ha 
őszinték és igazak, maradandóbb nyomokat 
hagynak kedélyünkben, mint a mondva csi
nált nagy szenvedélyek, lelki csaták mester
kelt megnyilat (ozásai.

Dömötör Pál. kinek immár harmadik 
önálló kötetét kapjuk, nem az a poéta, aki 
kedvét találná a poseolásban, viharos, dúló 
szenvedélyek önmagára való erőszakolásában. 
Nem is jutott talán soha olyan körülmények 
közé, amelyek kedélyét erősebb izgalmakba, 
a kétely' és meghasonlás örvényei felé so
dorhatták volna. Vidéken él egyszerű, becsü
letes emberek között, kik méltatni tudják 
művelt lelkének, meleg kedélyének kincseit; 
szerető család köreben, mely' bő kárpótlást 
nyújt neki az élet nem egyszer prózai fára
dalmaiért. Az ilyen millieu épenséggel nem 
alkalmas arra, hogy a köl'.ő kedélyeben erő
sebb forrongásokat idézzen elő ; de annál hat
hatósabb élesztője a családias, gyöngéd ér
zelmek. Dömötör Pál előtt is az ő fészke : 
enyhet adó otthona a legkedvesebb ; ide vá
gyik vissza a mezőről ép ugv, mint a nagy
városok zajából epekedő szeretettel :

Régi nóta jut. eszembe, 
Régi nótával teszem be 
Küszöbömön lahamat: 
Mesze jártam, jól ment dolgom, 
Haj, de mégis csak jobb otthon, 
Megszokott fedél alatt.
Ha a küszébön szerető neje s gyerme

kei fogadják, ez a csengő lárma, ez a ger
lekacagás melódikusobb előtte a világ minden 
zenéjénél. Elfeledi az élet terhes küzdelmeit, 
és érzelmes kedélyt boszantó sivár prózát:

Kis otthonom rejtekhelyén 
Elbuvá, itt melegszem én, 
Itt bátorítja telkemet
A hű, az igaz szeretet;
Itt gyűjtök ismét uj erőt,
Hogy küzdjek úgy mint azelőtt; —
S mig ott künn életunt válék :
Itt vidám zajjal vonz a lét :
S mit nő es gyermek szeme nyit: 
Meglátom én a menyet itt.
-— Szeretteim! ti vagytok nékem 
Vigasztalóim, menedékem !
Dömötör Pál legigazabb, legszebb köl

tőmén vei családi elet örömeit zengik. Meleg 
kedélye ezekben nyilatkozik meg leghatározot
tabban. De nem marad érzéketlen a köz
ügyek iránt sem ; sőtt ellenkezőleg minden 
alkalmat megragad, hogy' hazafias érzelmei
nek, a kulturális törekvések, a szép és nemes 
eszmék iránt érzett vonzódásának verseiben 
it kifejezést adjon. Nemcsak serdülő fiainak 
is didaktikus színezetű kőkeményt a magyar 

ember kötelességeiről, nemcsak Jókai félszá
zados jubileumát s a bajai Tóth<Kálmán-szo- 
bor fölavatását üdvözli lendületes strófákban, 
hanem a zombori magyar olvasókör ötven 
éves fennállása is mozgásba hozza lantján 
a húrokat.

Hogy' aztán ezek a különböző alkalmak 
nem egyenlő fokra hevítik a lelkesedését : 
nagyon természetes. Mert igaz ugyan, hogy 
Göthc fentebb idézett értelmezése szerint 
minden lírai költemény : de viszont az 
is igaz, hogy nem minden alkalom alkalmas 
arra, hogy bennünk költői gondolatokat és 
érz.lmeket ébreszszen. A mi érdemes poétánk 
is olykor szónoki frázisokkal kénytelen hc- 
lyetesiteni az igazi meghatottságot és átme- 
legülttséget. Már pedig az olyan őszinte költő 
mint Dömötör Pál, csak a saját eszközeivel : 
az érzelmek egyszerű az igaz kifejezéseivel 
halhat biztosan.

Ezért, ismétlem, kötetében azokat a ver
seket olvasom legnagyobb élvezettel, a me
lyet a vidéki élet és családi kör magaszta- 
lásának szentel. Ezekből művelt lélek és me
leg, költői kedély' sugárzik felém.

Sz. T.
* *

A „Vasárnapi Újság4* márczius 17-iki 
száma 20 képpel s a következő tartalom
mal jelent meg: „Petőfi napja.44 Emlékezés 
márczius 15-érc. Vajda Jánostól. — „A 
még élő márcziusi ifjak.44 (Jókai Mór, Vajda 
János, Dergé Alajos és Dobsa Lajos fiatal
kori arczképével, s képpel : „A magyar ifjú
ság küldöttsége üdvözli a franczia köztár
sasági kormányt, 1848 márcziusában.44) — 
„A levél.44 Költemény Szabolcsba Mihálytól.
— ,,A titok.44 Elbeszélés. Irta Zempléni 
Árpád. — „Kirándulás az Ápis-sirokhoz 
Egyiptomban.44 Szalay' Imrétől. (Képekkel, 
egyiptomi fényképek után.) —■ „Sang Jan 
Hun, a khinai békekövet.44 (Arczképpel és 
képpel : Mutsuhito japán császár elindulása 
Hiroshimába, a főhadiszállásra.) — „Az 
állatok élete télen.44 — „Ifjabb Jókai Mór.44 
(Arczképpel) — „Hőgyes tanár budapesti 
Pasteur-intézctc.4' (Hőgyes tanár arczképé- 
ve>, és képekkel az intézetből, Jantyik Má
tyás rajzai után.) — „Elsüllyedt balozók.44
— Irodalom és művészet, Közintézetek és 
egyletek, Sakkjáték, Képtalány, Egyveleg, 
stb. rendes heti rovatok. — A „Vasárnapi 
Újság regénytára44 e héten „Egy díva a 
század eíejen44 czimmel korrajzot közöl 
Zöldi Mártontól, Goró Lajos rajzaival, továb
bá Verne Gyula „Antifcr mester csudálatos 
kalandjai44 czimű regényének folytatását 
közli, az eredeti franczia kiadás rajzaival 
illusztrálva. A „Vasárnapi Újság*4 előfizetési 
ára negyedévre 2 fit, a „Politikai Ujdon- 
ságok44-kal együtt 3 forint. Megrendelhető a 
Franklin-Társulat kiadóhivatalaban (Buda
pest, egyetem-uteza 4. szám.) Ugyanitt 
megrendelhető a „Képes Néplap44, a leg
olcsóbb újság a magyar nép számára, félévre 
csak 1 frt 20 kr.

Törvény széki csarnok. 
Radimeczky öröksége.

A zombori kir. törvényszék fényi tő 
osztálya f. évi ápril hó 1-én fogja megtar
tani a kulai adósikkasztók bűnügyében a. 
végtárgyalást. Az e tárgyban kibocsátott 
bírósági végzés igy hangzik :

Közokirathamisitás és sikkasztás bűn
tettei miatt vádolt Nagy Sándor es társai 
bűnügyébe.

rvgz.s.
Jelen bűnügynek a törvényszék ülés

termében (megyeház 1- cm ) leendő szóbeli 
tárgyalására /M9fi. évi április hó /. impiáiiak 
dclelőlli 9 órája kitüzetik s arra a zombori 
ni. kir. pénzügyigazgatóság, mint panasz, s 
és a hivatkozott tanuk, utóbbiak külön 
idézvénynyel meghivatnak, tádlotink ét
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ugyan fogva levő Nagy Sándor, Horváth 
Karoly, Irházi Ferencz és Knefeli József a 
kir. törvényszék fogházából előállittatni ren
deltetnek, szabadlábon levő Pipos Gábor, 
Márton Imre, Reinhard György és ifj. Sza
káll János pedig jelen végzés kézlesitése 
mellett azon hozzáadással idéztetnek meg, 
hogy meg nem jelenés esetére elővezettetni 
fognak ; az iratokat pedig Dalmay Pál vég
tárgyalási elnöknél megtekinthetik s a tár
gyalásra védő ügyvéddel jelenhetnek meg.

Miről dr. Molnár Gyula, Diener János, 
dr. Pataj Sándor, dr. Szilágyi Vilmos István, 
dr. Vujevich Zoltán, Szilágyi Mór és dr. 
Cziráki Gábor védő ügyvédek, valamint a 
kir. ügyészség értesittetnek.

A szegedi tábla uj tanácsbeosztása.
Bernáth Géza elnök a táblánál az év 

folyamán történt személyváltozások követ
keztében újraalakította a büntető és polgári 
tanácsokat.

Az uj tanácsbeosztás, mely folyó évi 
április hó 1-én lép életbe, a következő:

I. A polgári ügyek osztálya.
1. Váltókereskedelmi és csődügyek 

szaktanácsa, egyszersmind felülvizsgálati la- , 
nács: j

Elnök : dr. Bernáth Géza, a kir. tábla 
elnöke.

Birák : Retel Jenő, egyszersmind a som
más ügyviteli szabályzat 128. és 68. §-ai 
alapján állandó elnökhelyettes, Wargha Im
re, Huszka Ödön, Buday János, Zsiross Kál
mán. Kisegítő: dr. Hodossy Lajos.

2. Úrbéri ügyek szaktanácsa. Elnök : 
dr. Bernáth Géza, a tábla elnöke. Birák: 
dr. Despinits Péter, Piukovias Ödön, Vargha 
Imre, Buday János, Agustich Antal, Zsiross 
Kálmán.

Jegyzők : Hevesy Kálmán, dr. Kováts 
Károly, egyszersmind a sommás ügyv. szab. 
129. §-a alapján állandó felülvizsg. jegyzőül 
kirendelve Irányi Dezső.

Mind a két szaktanácsban úgy mint 
az 1-ső polgári szaktanácsban a polgári 
ügyek is előadatnak.

Közpolgári ügyek szaktanácsa. Elnök 
Sey Andor tanácselnök. Birák : dr. Raics 
Milos, Káplány Géza, Grecsák Károly, Pich- 
ler Lipót, Klimkó Ede, Vetess Károly, dr. 
Hodossy Lajos, Kanyó Lajos.

Jegyzők : dr. Salánky József, Dr. Kor- 
ponay Sándor, Lösch Antal.

II. Büntető ügyek szakosztálya. Elnök: 
Draveczky Adorján tanácselnök. Birák : Zsig- 
mondovics Mihály tan. vez. dr. Szegheő 
lgnácz, Nesztor János, Szeles Elek, Rácz 
Gyula, Varasdy Karoly, Bitó Vilmos.

Jegyzők: Sarkadj’ György és Dobos 
Antal.
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hirdetmény.
Tisztelettel alulírott értesítem a n. é. 

közönséget, hogy a 

„Bécsi biztositú-társasáB" kerületi fűügynökségéí 
Zomborban átvettem és annak irodáját a 
fő-utezában, a takarékpénztár mellett meg
nyitottam. — Az iroda a biztosítás minden 
ágában a 11. é. közönség rendelkezésére áll.

Zomborban, 1895. márczius hóban.

Tisztelettel Paul László
«„Bécti biztosító-társaság" kér. képviselője.

B)\°
TA

te?

IP

(?)

Árverési hirdetmény.
Alulírott tömeggondnok ezennel köz

hírré teszi, hogy a vbukott Kiéin Vilmos 
apatini lakos kereskedő közadós csődtömegé
hez tartozó és a csődleltárban 1—1289. 
tetelek alatt foglalt 8352 frt 81 kr. becsér- 
tékü kézmű, — divat és rövidárukból álló 
egész áruraktár, a csőd választmánynak 1895. 
évi márczius hó 3-án kelt határozata folytan 
nyilvános ajánlati verseny utján eladatik.

Felhivatnak ennélfogva a venni szán
dékozók, hogy a szabályszerűen felszerelt 
zárt ajánlataikat Dr. Kék Lajos tömeg
gondnokhoz apatini, vágj’ Dr. Grüner 
Samú ügyvéd választmányi elnökhöz som
borba 1895. évi április hó 15-én legké
sőbb déli 12 óráig benyújtsak, mert 
későbben érkező ajánlatok figyelembe vétet
ni nem fognak.

Az ajánlatok 1895. évi április hó 15-én 
délután 5 órakor fognak a csőd választmány 
által Dr. Grüner Samú ügyvéd, csődválaszt
mányi elnök irodájában zomborban felbon
tatni és azok elfogadása iránt nyomban 
határozat hozatni.

Bánatpénzül a zárt ajánlathoz 840 frt 
készpénz, vagy ugyamily értékű óvadék képes 
értékpapír melléklendő.

Vevő köteles a megvett áruraktárt Dr. 
Kék Lajos apatini lakos, ügyved csődtömeg
gondnok úrtól az ajánlat elfogadása iránt 
kapott értesítésből számított 8 nap alatt 
átvenni és a vételárt. bánatpénzének külön
beni elvesztése terhe alatt ugyancsak ezen 
idő alatt a csődtömeggondnok úr kezéhez 
lefizetni. —

Azon esetre, ha elfogadható ajánlat 
nem tetetnék a csődválasztmány jogosítva 
lesz, az ajánlati verseny' mellőzésével a csőd- 
vagyonnak értékesítését más módon, esetleg 
újabb ajánlati verseny utján is értékesíteni.

Ha a vevő a feltételeknek meg nem 
felel, ugj’ az értékesítés bánatpénzének el
vesztése mellett kára, költsége és veszélyére 
fog újabb ajánlati verseny utján eszkö
zöltetni.

Utó ajánlatok nem fogadtatnak el. 
A 111. fokozatú bélyegiilclékeket ve

vő fizeti.
A csődleltár és áruraktár Dr. Kék 

Lajos tömeggondnok úr közbenjöttével a 
hivatalos órák alatt apuimban bármikor 
megtekinthető.

Apatinban, 1895. évi márczius hó 10-én.
Dr. Kék Lajos

ügyvéd, tömeggondnok.

Gyomor-
5: cseppek

nagyszerűen hatnak gyomor bajoknál, 
nélkülözhetetlen és általánosan ismeretes 
házi és népszer.

A gyomorbetegség lílpetei: étvágyta
lanság, gyomorgyengeség, bűzös lehelet, 
felfujtság, savanyu, felböffögés, hasmenés, 
gyomorégés, felesleges, nválkakiválasztás, 
sárgaság, undor és hányas, gyomorgörcs 
szűkülés.

Hathatós gyógyszernek bizonyult 
fejfájásnál, a menynyiben ez a gyomortól 
származott, gyomortulterhelésnél ételekkel 
>*s italokkal, giliszták, májbajok és hMmor- 
rlioidáknál.

Említett bajoknál a JlsárlacKClII 
pryonioi-rneppek évek óta kitű
nőknek bizonyultak, a mit száz meg száz 
bizonyítvány tanúsít. Egy kis üveg ára 
használati utasítással együtt 40 kr., nagy 
üveg ára 70 kr.

Magyarországi főraktár: Tőrök 
Jezscf gyógyszertára Hudupcat, 
Király utc-za 1Í2 sz.

A védjegyet és aláírást tüzetesen 
tessék megtekinteni! Csak oly cseppeket 
tessék elfogadni, melyeknek burkolatára 
zöld szalag van ragasztva a keezitö 
aláírásával (C. Brády) és ezen szavakkal: 
.Valódiságát bizonyítom*.

A Márlaozolli gyom«ro»o*|ek valodian 
kaphatók.

<iuii E es Hegedűs József gyógyszertára kbaa 
7ot»k»r. Ráta. .1. gyógyszel laruban Ipattu. Rh- 
logh Gy. gyógy zenáritbttii l'rtroi nk/.vllo es 
Barnltovits I.. gyógysszertárnban S/L-Tauiáa.

4* mÍk íJí Sw MS ííS
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V endéglö-megnyitás.
Van szerencséin Zombor szab. kir. város s vidéke közönségét értesíteni, hogy a

„ Vadászftürt“-szállót

6}
(9

c?)’

bérbevettem és

a n. é. közönség részére
f. évi márczius hó 23-án
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m e g n y ■ 1t o m. a
kedni fogok, hogy e város és vidéke mélyen tisztelt közönségének minden igényéit

J®
zu.

Tő rek 
kielégítsem. - Konyhámon minden időben friss és magyaros ételek, zónás reggelik s hideg ozsonnák 
lesznek kaphatók s újonnan felállított

FŐT-Góléi SöiyÜDÉMHEN
kőbányai részvény serfőzdéből való inárcziusi friss csapolásu sörrel szolgálok.

A vendéglői kiszolgálás tekinteteben is a legnagyobb gyorsasággal és pontossággal fogom 
vendégeim megelégedését kivívni s a m. t. utazó közönségnek tiszta olcsó szobákkal ... gyors kiszol
gálással állok rendelkezésére.

Omnibuszom minden vasúti érkezés alkalmából az indóháznál fogja t. vendegeimet elvárni. 
Bármely szomszédos községbe való utazás 
A n. é. közönség szives látogatását kérve.

ózdijából fogatot tartok, 
vagyok

'<9
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tisztelettel

Mlifiosi 3mre.
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A

„Zombor és Vidékeíl

könyvnyomdája
kiválóan alkalmas mindennemű nyomtatványok készíttetésére.

„Zombor és Vidéke44 és „Bácskai Karezos“-t 
hétre-hétre megfelelő alak és tel jedelemben, az utóbbit illustrálva állítja ki, de rövid fél év 
alatt három nagyszabású mű került ki sajtója alól:

Egy illustrált „Bácskai Naptár", melynek minden betüanyagát a nyomda szolgáltatta. 
Egy 26 ivre terjedő Pinterits Károly szerzősége alatt megjelent „Könyvviteltan‘‘-t, 

mely a legkomplikáltabb vonalzó-munkákat tünteti fői.

Dömötör Pál „Őszi rózsák" czimii költemény- kötete színes czimlappal s a költő 

arczképével oly kivitelben, hogy az ország elsőrangú könyvkiadói a legnagyobb elismerés

sel szólaltak a könyv kiállításáról s szép betűiről.

A

Zombor és Vidéke" könyvnyomdája
mindezen nagyszabású munkák mellett

óriási H r
"BZVI‘1szerb és német nyelvű kiirii

s minden rendű s rangú nyomtatványt állított elő a közönség teljes megelégedésére.

Általán a finom nyomdai munkák tekintetében bármely fővárosi 
nyomdával kiállja a versenyt. "BB

A nyomda nem alakíttatott üzérkedés czéljából s kezdettől fogva mai napig vala
mint a jövőben is egyedüli üzleti elve az, hogy csupán

az előállítási költségeket igényli üzleti haszon nélkül.

A nyomda gépészeti teendőit Bognyá^ Ernő, a faktori teendőket l^onijovi^ IV|Iaden
A könyvvezetés s üzleti levelezéssel KLEIN SIMON urat bíztuk meg.

intézi.

Hazafias tisztelettel

a „Zombor és Vidéke”
könyvnyomdája.


